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«A Pair»
(Eng) Translated by Tatyana Ivakhnina 

A tramway rail can't lack a pair.
Neither can I. As if we are
Together, love me. Headlights stare
And bind the rays to go far.

        *   *   *
The railway bed is eager to unite.
Go away, I will catch up with you.
Appreciating everything in sight,
I like my own, no other hue.


